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HETDANSELAD VAN NEDERLAND

Een Koninklijke
Notenkraker

Mama danst
De Hollandse

tangoman:
dat kan beter!

172 suggesties
aan een lichaam




De etaleur van Christiaan Weijts
Poëzie en dans inspireren elkaar regelmatig, voor proza en dans lijkt wederzijdse beïnvloeding minder vanzelfsprekend. Tot vorig jaar. Ineens flirten de twee openlijk met elkaar.

.

In 2008 ging schrijver Rashid Novaire mee op tournee met Dansclick en gaf het publiek een warming-up over de klik tussen literatuur en moderne dans. Datzelfde jaar nodigden de festivals Cadance en Crossing Border samen drie jonge choreografen uit voor een coproductie met drie jonge schrijvers dat drie choreografieën opleverde, geïnspireerd door prozateksten. In 2009 waren het Conny Janssen Danst en het Nederlands Dans Theater die een samenwerking aan gingen met auteurs. Conny Janssen Danst gaf vijf jonge schrijvers de opdracht een verhaal te schrijven voor in het boek bij de voorstelling RUIS, een boek dat autonoom en los van de productie te lezen is. Het bevat foto’s van fotograaf Carel van Hees en prozaverhalen van Wiegertje Postma, Oscar Kocken, Maartje Wortel, Anke Scheeren en Raoul de Jong. De schrijvers gingen op bezoek in Janssens studio, keken naar de dansers en de repetitie en kropen daarna achter hun computers. Wat ze gingen schrijven hoefde van Janssen niet per sé over dans te gaan. De enige beperking die ze kregen opgelegd was de lengte van de tekst. ‘Wat ik wilde is inspiratie doorgeven. Wat gebeurt er als mensen getuige zijn van een werkproces in de studio en ze gaan daarna thuis achter de computer zitten, wat komt er dan in ze naar boven? Zijn ze geïnspireerd geraakt door het zweet, een lichtinval, door dynamiek, ritme? Het zijn vijf totaal verschillende verhalen geworden.’ 

Ook het Nederlands Dans Theater nodigde een schrijver in haar studio’s uit en gaf hem carte blanche. Christiaan Weijts schreef ter gelegenheid van het 50-jarig jubileum van het gezelschap een ‘dansnovelle’ en bezocht ter inspiratie repetities. Achterin het boekje zegt hij in een interview: ‘Al die ingewikkelde bewegingen en verplaatsingen die mij op het verkeerde been zetten en die via draaien en zijsprongen toch weer goed uitkwamen, stimuleerden mij om zoiets ook in taal te proberen, om die souplesse en lenigheid te bereiken.’ Choreograaf Paul Lightfoot reageert: ‘Dat is precies wat ik interessant vind aan literatuur, dat je als lezer op het verkeerde been gezet kunt worden. Je gelooft de verteller, maar je kunt bedrogen uitkomen. De waarheid blijkt ineens niet waar.’ Choreograaf Sol León: ‘Muzikaliteit is de overeenkomst tussen dans en literatuur. Dat ervaar ik vooral bij poëzie. Soms ken ik de betekenis van de woorden niet, maar door het ritme word ik toch gegrepen. De dynamiek van een beweging lijkt op die van een mooie zin.’

Dansnovelle?

In proza is muzikaliteit – het ritme van woorden en zinnen, de klank, herhalingen – minder makkelijk te herkennen, maar wel aanwezig. Weijts: ‘Ik heb in mijn tekst nog meer aandacht aan het ritme besteed dan gewoonlijk. Hardop voorlezen werkt daar goed voor. Ook probeer ik afwisseling in ritme te creëren door de lengte van de zinnen te variëren en door gebruik van alliteratie of door het tempo van de gebeurtenis en dat van de taal niet synchroon te laten lopen. Een snelle actie in slowmotion beschrijven kan bijvoorbeeld spannend werken.’ Dans speelt in De etaleur dus wel een rol, maar niet de rol die je misschien verwacht wanneer er ‘dansnovelle’ op de cover staat. Want het is een verhaal geworden over thema’s als commercie, vervlakking als gevolg van globalisering en het milieu –  dat het op de flaptekst een vrolijk boek wordt genoemd is een raadsel en zal een commerciële reden hebben. 

Hoewel de verloren gewaande liefde van hoofdpersonage en etaleur Victor Johannes Zuid danseres van beroep is, moet je de dans in de novelle vooral zoeken in de manier waarop het verhaal is opgeschreven. Zo herhaalt Weijts in de loop van het boek bijvoorbeeld één zin vijf keer, een zin die uitgesproken wordt door een engel, de verteller van het verhaal: ‘Jullie hebben overal altijd zoveel tijd voor nodig’. Zo’n frase lijkt op een zich herhalende dansbeweging. 

Of de prozazinnen door dans zijn aangeraakt, zoals Weijts hoopt, zal door elke lezer anders ervaren worden. Zo zal ook iedereen een ander antwoord geven op de vraag wanneer iets dans is of alleen maar beweging. 
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